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6．使役表現(使役動詞）

　　　

１）　①fare+人（動物・物）＋動詞

　　　　直接補語人称代名詞＋ｆａｒｅ＋動詞　　～を～させる

fare venire  :　（～を）来させる Faccio venire Cris alla festa.

Lo faccio venire alla festa.

fare partire : （～を）出発させる Abbiamo fatto Luisa partire da Roma.

La abbiamo fatta partire da Roma.

Il padre farà Luigi studiare all'università.

La sua mamma ha provato di farglielo mangiare.

　　② fare + 動詞＋直接目的語＋間接目的語　　～に～させる

　　　　間接補語人称代名詞＋fare＋動詞＋直接目的語

fare pulire ～a...　：～を…に掃除させる Facciamo pulire la stanza a Lisa.

Le facciamo pulire la stanza.

fare cantare～a …. : ～を…に歌わせる Hai fatto cantare la canzone a lui.

2) lasciare + 不定詞 ＝permettere　～ ～させる、～するままにしておく、

　　Mi lasci entrare.   私を入らせてください

　　Lasciami passare.

    Lasciami spiegare.

    

  lascia stare　＝　non distrubare

     Lascia stare!   そのままにしておけ

　　 Lasciamolo stare!   彼をひとりにしておこう

     Lascia stare, pago io!    いいよ、僕が払うから

　　Lasciamo perdere!   ほっておこう！


